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ZMLUVA O POSKYTNUTÍ SLUŽBY 

uzavretá podľa § 269 ods. 2 Obchodného zákonníka 

 

(ďalej len „zmluva“) 

 

medzi  

 

Objednávateľom: 

 

Názov: Úrad pre normalizáciu, metrológiu a skúšobníctvo Slovenskej republiky 

Sídlo: Štefanovičova 3, P.O.BOX 76, 810 05 Bratislava 15  

V zastúpení: Ing. František Daniš – generálny tajomník služobného úradu konajúci na 

základe poverenia č. 2019/220/009876/03317 

IČO: 30810710 

DIČ: 2020850711 

IČ DPH: SK2020850711 registrácia podľa § 7 zákona č. 222/2004 Z. z. o DPH 

Bankové spojenie: Štátna pokladnica 

Číslo účtu IBAN: SK39 8180 0000 0070 0006 8787 

BIC/SWIFT: SPSRSKBAXXX 

Číslo zmluvy: UNMS/03626/2019-900 011388/2019 

Úrad pre normalizáciu, metrológiu a skúšobníctvo Slovenskej republiky nie je platiteľom 

DPH  

 

(ďalej len „objednávateľ“) 

 

a 

 

Dodávateľom: 

 

Obchodné meno: PRESTO, s. r. o. 

Sídlo: Einsteinova 23, 851 01 Bratislava 

V zastúpení: Peter Štecko – konateľ           

IČO: 35854197 

DIČ: 2020240079 

IČ DPH: SK2020240079 

Bankové spojenie: Tatra banka, a.s. 

Číslo účtu IBAN: SK90 1100 0000 0026 2084 4406 

BIC/SWIFT: TATRSKBX 

Zapísaná v Obchodnom registri Okresného súdu Bratislava I, oddiel: Sro, vložka číslo 

28447/B 

 

(ďalej len „dodávateľ“) 

  

(objednávateľ a dodávateľ ďalej spolu ako „zmluvné strany“ alebo samostatne ďalej ako 

„zmluvná strana“) 
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Čl. I 

Preambula 

1. Objednávateľ uzatvára túto zmluvu s dodávateľom na základe výberu dodávateľa 

realizovaného postupom verejného obstarávania podľa § 117 zákona č. 343/2015 Z. z. 

o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších 

predpisov a na základe úspešnej predloženej cenovej ponuky dodávateľa ako uchádzača 

na predmet zákazky na poskytnutie služby s názvom „Zabezpečenie cateringu pre 

účastníkov 54. zasadnutia CIML Bratislava 2019, v rámci národnej recepcie, 

konanej dňa 24.10.2019 v zimnej jazdiarni Bratislavského hradu“. 

2. Zmluvné strany uzavretím tejto zmluvy prejavujú svoju vôľu dohodnúť si podmienky 

a spôsob realizácie predmetu zákazky v zmysle požiadaviek uvedených vo výzve 

na predloženie cenovej ponuky.  

 

Čl. II 

Predmet zmluvy a termíny poskytnutia služby 

1. Dodávateľ sa zaväzuje poskytnúť objednávateľovi službu a vykonať pre objednávateľa 

činnosti súvisiace so zabezpečením cateringu pri príležitosti 54. zasadnutia CIML (ďalej 

aj ako „služby“ alebo „plnenie“) podľa tejto zmluvy (jedlo, nápoje, cateringové služby, 

doplnkové služby) a objednávateľ sa zaväzuje za tieto služby uhradiť dodávateľovi 

odplatu vo výške, v lehote a spôsobom uvedeným v Čl. IV tejto zmluvy. 

2. Objednávateľ požaduje poskytnutie služieb spôsobom a v rozsahu, ktorý je obvyklý 

pri zabezpečovaní obdobných podujatí, pričom dodávateľ je povinný postupovať podľa 

vopred dohodnutého a objednávateľom odsúhlaseného scenára. Službami sa pre potreby 

tejto zmluvy rozumie najmä:  

 príprava a dodávka jedál a nápojov určených na priamu konzumáciu;  

 zabezpečenie obsluhujúceho personálu;  

 zabezpečenie cateringových služieb: dovoz, odvoz, likvidácia, inventár, mobiliár, 

nábytok, výzdoba, dekorácie a pod. 

3. Dodávateľ sa zaväzuje objednávateľovi poskytnúť služby pozostávajúce z nasledovných 

častí v nasledujúcich termínoch a časoch: 

 Zabezpečenie cateringu pre účastníkov 54. zasadnutia CIML Bratislava 

2019, v rámci národnej recepcie, konanej dňa 24.10.2019 v zimnej jazdiarni 

Bratislavského hradu 

P. č. Činnosť 
Termín a čas 

plnenia 

1. 
Catering pre 220 osôb podľa požiadaviek a špecifikácie 

objednávateľa (jedlá, nápoje) 

24.10.2019 

19:00 h až 23:30 h 

2. 
Obsluha a personál (11x čašník, 4x kuchár, 1x manager, 

šofér, pomocná sila) 

24.10.2019 

19:00 h až 23:30 h 

3. 

Inventár, mobiliár, skerting, logistika, nábytok (vrátane 3x 

okrúhly stôl, 23x obrus, 8x stand-by stôl vrátane návleku - 

inštalácia a deinštalácia, popolníky) 

24.10.2019 

19:00 h až 23:30 h 

4. 
Výzdoba a dekorácie (23x okrúhla žardiniéra do stredu 

stola - priemer cca 30cm, 2x kvetinový aranžmán) 

24.10.2019 

19:00 h až 23:30 h 
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4. Dodávateľ sa zaväzuje objednávateľovi poskytnúť služby v priestoroch určených 

objednávateľom vo výzve na predloženie cenovej ponuky. 

5. Objednávateľ si vyhradzuje právo znížiť počet osôb na základe aktuálne zisteného počtu 

osôb, ktoré sa majú zúčastniť na podujatí, resp. znížiť počet inventáru. Zmena počtu osôb 

(resp. inventáru) bude oznámená dodávateľovi najneskôr tri (3) dni pred požadovaným 

dodaním služby s tým, že dodávateľ bude objednávateľovi fakturovať službu na základe 

písomne (najneskôr 21.10.2019) oznámeného počtu osôb, resp. inventáru (v prípade, že 

dôjde k zmene počtu osôb/inventáru). 

6. Služba je poskytnutá riadne a včas, ak bola poskytnutá v dohodnutých termínoch 

a časoch a podľa ostatných dohodnutých požiadaviek uvedených v tejto zmluve. 

Čl. III 

Práva a povinnosti zmluvných strán 

1. Dodávateľ: 

a) je povinný poskytnúť službu, ktorá je predmetom tejto zmluvy riadne, včas, 

vo vlastnom mene a na vlastnú zodpovednosť v súlade s touto zmluvou a právnym 

poriadkom Slovenskej republiky, ako aj v súlade s relevantnými organizačnými 

pokynmi zodpovednej osoby objednávateľa, 

b) je oprávnený zadať niektoré časti predmetu plnenia subdodávateľom, ktorí 

sú spôsobilí na poskytovanie príslušnej služby, ktorou ich dodávateľ poverí; 

za splnenie povinností subdodávateľmi zodpovedá dodávateľ objednávateľovi v takom 

rozsahu, ako keby tieto činnosti vykonával sám, 

c) je povinný zachovať mlčanlivosť o všetkých informáciách, údajoch a zisteniach, o 

ktorých sa dozvedel pri plnení tejto zmluvy; záväzok zachovávať mlčanlivosť platí bez 

obmedzenia aj po skončení trvania zmluvy, 

d) je oprávnený konzultovať všetky aktivity súvisiace s touto zmluvou so zodpovednou 

osobou objednávateľa, 

e) je povinný dodržiavať  podmienky poskytnutia služby uvedené v Čl. II bode 3 tejto 

zmluvy, 

f) je povinný oznámiť objednávateľovi všetky skutočnosti, ktoré by mu mohli brániť 

v riadnom a včasnom splnení predmetu zmluvy, 

g) je povinný poskytnúť potrebnú súčinnosť, predovšetkým poskytnúť všetky informácie 

a údaje objednávateľovi, ktoré sú potrebné k administratívnemu, technickému 

a organizačnému zabezpečeniu služby, 

h) je povinný vysporiadať všetky právne vzťahy s tretími osobami, ktoré sa podieľajú 

na plnení predmetu zmluvy tak, aby si tieto osoby nemohli uplatňovať voči 

objednávateľovi akékoľvek svoje práva vyplývajúce im z porušenia ich autorských 

alebo akýchkoľvek iných práv, pokiaľ má o takýchto vedomosť a je tieto oprávnený 

a spôsobilý vysporiadať; v prípade úmyselného porušenia tejto povinnosti zodpovedá 

dodávateľ objednávateľovi za spôsobenú škodu v plnej výške, 

i) je povinný rešpektovať a dodržiavať relevantné organizačné pokyny zodpovednej 

osoby objednávateľa a Kancelárie Národnej rady Slovenskej republiky 

ako prenajímateľa (ďalej len „prenajímateľ“) priestorov Národnej kultúrnej pamiatky 

Bratislavský hrad (ďalej len „NKP BH“), 
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j) je povinný udržiavať v priestoroch NKP BH počas poskytovania služby čistotu a 

poriadok, 

k) je povinný  najneskôr päť (5) pracovných dní pred konaním podujatia (termínom 

plnenia) predložiť objednávateľovi:  

1. abecedný zoznam osôb zabezpečujúceho personálu s uvedením mena, 

priezviska, bydliska, dátumu narodenia alebo čísla preukazu totožnosti za 

účelom ich preverenia, 

2. zoznam motorových vozidiel s evidenčným číslom, pre ktoré navrhuje vjazd 

k priestorom NKP BH, pričom dodávateľ berie na vedomie, že prenajímateľ 

priestorov NKP BH umožní vjazd do areálu NKP BH iba na nevyhnutne 

krátky čas na vyloženie alebo naloženie vecí, technického vybavenia a pod. pre 

účely prípravy a zabezpečenia poskytnutia služby podľa tejto zmluvy,  

3. časový harmonogram prípravných prác súvisiacich s poskytnutím služby, 

l) berie na vedomie, že vjazd motorových vozidiel zabezpečujúceho personálu ani osôb 

mimo zaslaného zoznamu podľa predchádzajúceho písmena nebude povolený, 

m) je povinný vykonať také opatrenia, aby nedochádzalo ku stratám alebo k poškodeniu 

priestorov a ostatného majetku v správe prenajímateľa priestorov NKP BH, 

n) je povinný zabezpečiť dodržiavane bezpečnostných, hygienických a protipožiarnych 

predpisov a ďalších súvisiacich právnych predpisov ako aj vnútroorganizačných 

noriem prenajímateľa priestorov NKP BH všetkým zabezpečujúcim personálom, ktoré 

poskytol objednávateľ dodávateľovi v dostatočnom časovom predstihu pred 

poskytnutím služby, najneskôr štyri (4) pracovné dni pred termínom poskytnutia 

služby uvedeným v Čl. II. ods. 3 tejto zmluvy a dodržiavať ustanovenia zákona  

č. 314/2001 Z. z. o ochrane pred požiarmi v znení neskorších predpisov, 

o) si môže umiestniť v priestoroch NKP BH technické zariadenia a veci potrebné na 

zabezpečenie poskytnutia služby, avšak výlučne za podmienok dodržiavania a 

rešpektovania relevantných organizačných pokynov zodpovednej osoby objednávateľa 

a poverenej osoby prenajímateľa NKP BH a dodržiavania bezpečnostných a 

protipožiarnych opatrení; dodávateľ je povinný v prípade, že dôjde k inštalovaniu 

vlastného vyhradeného technického zariadenia, písomne informovať o tejto 

skutočnosti zodpovednú osobu objednávateľa minimálne päť (5) dni pred začatím 

podujatia s uvedením názvu a typu zariadenia a inštalovaného príkonu v kW; prípadné 

poistenie takto vneseného majetku zabezpečuje dodávateľ na svoje vlastné náklady, 

p) je povinný najneskôr štyri (4) dni pred začatím podujatia predložiť zodpovednej osobe 

objednávateľa správu o vykonanej odbornej prehliadke a odbornej skúške použitého 

technického zariadenia elektrického a ostatných vyhradených technických zariadení,  

q) je povinný bezodkladne oznámiť zodpovednej osobe objednávateľa prípadnú každú 

nehodu alebo akúkoľvek inú udalosť, ktorá by mohla spôsobiť akúkoľvek škodu v 

priestoroch NKP BH, 

r) nesie zodpovednosť za zavinene (aj nedbanlivostne) spôsobenú škodu, ktorú spôsobil 

v priestoroch NKP BH alebo na inom majetku prenajímateľa,  

s) je povinný dbať, aby nedošlo k poškodeniu prístupových ciest a chodníkov priestorov 

NKP BH v súvislosti s poskytovaním služby podľa tejto zmluvy, 

t) má zakázané vniesť do priestorov NKP BH zbrane, strelivo, výbušniny a 

pyrotechnické predmety, škodlivé chemikálie; chemikálie musia byť v stave zdravotne 
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nezávadnom; v priestoroch NKP BH je zakázané používať pyrotechnické predmety 

a otvorený oheň, 

u) je povinný bezodkladne po ukončení poskytovania služby priestory NKP BH, 

v ktorých poskytoval službu, vypratať, dať do pôvodného stavu na vlastné náklady a 

zabezpečiť odvoz a likvidáciu odpadu, ktorý vznikol pri poskytovaní služby podľa 

tejto zmluvy, 

v) si môže pre prípad vzniku škôd na priestoroch a majetku NKP BH zapríčineného 

zabezpečujúcim personálom zabezpečiť poistenie na svoje vlastné náklady, 

w) nie je oprávnený vykonávať v priestoroch NKP BH žiadne úpravy, vrátane stavebných 

alebo technických úprav, 

x) podpisom tejto zmluvy prehlasuje, že bol oboznámený s Prevádzkovým poriadkom 

prenajímateľa priestorov NKP BH a že ich bude pri poskytovaní služby podľa tejto 

zmluvy dodržiavať primerane s ohľadom na skutočnosť, že dodávateľ si priestory, 

v ktorých sa služby poskytujú neprenajíma ani nevypožičiava a v týchto sa zdržuje na 

požiadanie objednávateľa; ustanovenia tejto zmluvy majú prednosť pred 

Prevádzkovým poriadkom prenajímateľa priestorov NKP BH.  

2. Objednávateľ: 

a) je povinný dodávateľovi poskytnúť potrebnú súčinnosť, predovšetkým poskytnúť 

všetky informácie a údaje dostupné a nevyhnutné k poskytnutiu služby podľa tejto 

zmluvy a 

b) je povinný v lehote splatnosti uhradiť faktúru vystavenú dodávateľom 

c) určil zodpovednú osobu pre účely plnenia podľa Čl. IV. bod 4: Radoslav Kysucký, tel. 

č.: +421 905 860 990. 

Čl. IV 

Odplata a platobné podmienky 

1. Odplata bola stanovená dohodou zmluvných strán podľa zákona Národnej rady 

Slovenskej republiky č. 18/1996 Z. z. o cenách v znení neskorších predpisov a vyhlášky 

Ministerstva financií Slovenskej republiky č. 87/1996 Z. z., ktorou sa vykonáva zákon 

Národnej rady Slovenskej republiky č. 18/1996 Z. z. o cenách v znení neskorších 

predpisov. 

2. Odplata bola stanovená na základe cenovej ponuky dodávateľa a predstavuje maximálnu 

výšku odplaty pre dodávateľa, okrem prípadu, ktorý je uvedený v bode 4 tohto článku.  

V odplate sú už zahrnuté všetky náklady dodávateľa, ktoré v súvislosti s poskytnutím 

služieb vynaloží. 

3. Za služby poskytnuté podľa Čl. II bodu 3 tejto zmluvy je dohodnutá odplata vo výške       

10 289,54 EUR bez DPH (slovom: desaťtisícdvestoosemdesiatdeväť eur a pätdesiatštyri 

centov), spolu s DPH je cena za poskytnuté služby vo výške 12 347,45 EUR (slovom: 

dvanásťtisíctristoštyridsaťsedem eur a štyridsaťpäť centov). Odplata podľa toho bodu 

zahŕňa rozsah cateringových služieb podľa cenovej ponuky schválenej  objednávateľom, 

ktorá tvorí prílohu tejto zmluvy. 

4. Zmluvné strany sa dohodli, že odplata za služby uvedená v bode 3 tohto článku môže byť 

navýšená max. o 2 500 EUR bez DPH (slovom: dvetisícpätsto eur), t.j. 3 000 EUR s DPH 

(tritisíc eur), ak v rámci poskytovania služieb na základe tejto zmluvy dôjde ku 
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skonzumovaniu väčšieho počtu nápojov, než bol pôvodne uvedený v cenovej ponuke. 

Konzumáciu nápojov podľa prvej vety musí objednávateľ schváliť počas poskytovania 

služieb; v opačnom prípade dodávateľ nie je oprávnený vydávať nápoje nad pôvodne 

dohodnutý počet v cenovej ponuke. V prípade schválenia konzumácie nápojov nad rozsah 

cenovej ponuky podľa druhej vety, budú objednávateľovi vyúčtované, okrem odplaty 

podľa bodu 3, aj reálne skonzumované nápoje nad rozsah cenovej ponuky maximálne 

však do výšky dohodnutého navýšenia odplaty podľa prvej vety tohto bodu. Zodpovedná 

osoba objednávateľa bude počas poskytovania služby po schválení konzumácie nápojov 

nad rozsah uvedený v cenovej ponuke sledovať, aby nedošlo k prekročeniu dohodnutého 

navýšenia odplaty podľa tohto bodu. 

5.  Preddavok ani zálohová platba sa neposkytuje.  

6. Dodávateľ vystaví faktúru za celý predmet zmluvy, tak, ako je uvedený v Čl. II bode 3, 

po ukončení všetkých činností predmetu zmluvy a ich protokolárnom prevzatí 

objednávateľom. Súčasťou faktúry bude obojstranne potvrdený protokol o odovzdaní 

a prevzatí služieb.  

7. Fakturovať sa budú len skutočne poskytnuté služby a plnenia vymedzené v Čl. II bode 3.  

8. Faktúra vystavená podľa tejto zmluvy musí obsahovať: 

a) označenie faktúry a jej číslo, 

b) názov a adresu sídla objednávateľa, dodávateľa a adresu, na ktorú má byť faktúra 

zaslaná,  

c) IČO objednávateľa a IČO a IČ pre DPH dodávateľa,  

d) číslo zmluvy a označenie predmetu zmluvy, 

e) označenie banky a číslo účtu (IBAN), na ktorý sa má platiť, 

f) dátum vystavenia a dátum jej splatnosti,  

g) výšku fakturovanej čiastky, 

h) náležitosti pre účely dane z pridanej hodnoty, najmä dátum dodania, 

i) pečiatku a podpis vystavovateľa faktúry.  

9. Faktúra môže byť vystavená až po dodaní služby a splatnosť faktúry je 30 dní od jej 

doručenia objednávateľovi.  

10. Platba bude zrealizovaná bezhotovostným spôsobom a na bankový účet dodávateľa 

uvedený na faktúre. 

11. Ak faktúra nebude obsahovať náležitosti podľa tejto zmluvy alebo všeobecne záväzných 

právnych predpisov, objednávateľ je oprávnený vrátiť ju dodávateľovi na doplnenie alebo 

prepracovanie. V takom prípade lehota splatnosti neplynie a nová lehota splatnosti začne 

plynúť doručením opravenej alebo doplnenej faktúry objednávateľovi.  

12. Faktúra sa považuje za uhradenú v lehote splatnosti, ak deň poukázania platby je v lehote 

splatnosti. 

 

Čl. V 

Sankcie a zodpovednosť za škodu 
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1. V prípade omeškania objednávateľa so zaplatením riadne vystavenej a doručenej faktúry 

podľa tejto zmluvy má dodávateľ právo uplatniť si u objednávateľa úrok z omeškania 

v zákonnej výške za každý deň omeškania.  

2. V prípade uplatnenia si sankcie zo strany prenajímateľa priestorov NKP BH voči 

objednávateľovi z dôvodov spočívajúcich v správaní dodávateľa (napr.  nedbanlivostné 

konanie, škody spôsobené personálom a pod.), objednávateľ bude požadovať od 

dodávateľa zaplatenie vzniknutej škody vo výške uplatnenej prenajímateľom priestorov 

NKP BH. 

3. V prípade omeškania dodávateľa s poskytnutím služieb (činností 1. až 4.) riadne a včas 

tak ako sú uvedené v Čl. II bode 3, má objednávateľ právo požadovať od dodávateľa 

zaplatenie zmluvnej pokuty vo výške 250,- eur za každé jednotlivé omeškanie s 

činnosťami 1. až 4. Zaplatením zmluvnej pokuty zaniká príslušná povinnosť dodávateľa 

poskytnúť službu (činnosť) podľa Čl. II bodu 3, ak je z okolností zrejmé, že omeškané 

poskytnutie služby (jednotlivých činností 1. až 4.) nemá už pre objednávateľa význam. 

4. V prípade porušenia povinností dodávateľa uvedených v Čl. III, je objednávateľ 

oprávnený požadovať od dodávateľa zaplatenie zmluvnej pokuty vo výške 100,- eur, a to 

za každé jednotlivé porušenie. 

5. Uplatnením práva na zmluvnú pokutu nie je dotknuté právo objednávateľa požadovať 

od dodávateľa náhradu škody, a to aj v rozsahu, na ktorú sa vzťahuje zmluvná pokuta. 

Objednávateľ je oprávnený domáhať sa náhrady škody presahujúcej zmluvnú pokutu. 

6. Dodávateľ zodpovedá za škody zavinene (aj nedbanlivostne) spôsobené dodávateľom 

objednávateľovi porušením jeho povinností vyplývajúcich z tejto zmluvy. 

 

Čl. VI 

Doba trvania a ukončenie Zmluvy 

1. Táto zmluva sa uzatvára na dobu určitú do 30.11.2019. 

2. Zmluvné strany berú na vedomie, že táto zmluva zanikne uplynutím dojednanej doby, ak 

nezanikne už skôr v súlade s ostatnými ustanoveniami tejto zmluvy. 

3. Zmluvné strany môžu túto zmluvu kedykoľvek ukončiť vzájomnou písomnou dohodou 

k dátumu, na akom sa dohodnú, a za podmienok, na akých sa dohodnú. 

4. Objednávateľ je oprávnený kedykoľvek túto zmluvu ukončiť písomnou výpoveďou, a to 

aj bez uvedenia dôvodu s výpovednou lehotou 7 kalendárnych dní, ktorá začne plynúť 

odo dňa jej doručenia dodávateľovi. Objednávateľ po vypovedaní tejto zmluvy nemá voči 

dodávateľovi žiadne záväzky a nie je povinný plniť voči nemu žiadne povinnosti, 

s výnimkou povinnosti uhradiť neuhradenú faktúru, vystavenú dodávateľom podľa tejto 

zmluvy za plnenia poskytnuté podľa tejto zmluvy najneskôr posledný deň výpovednej 

lehoty objednávateľovi. Právo vypovedať zmluvu podľa tohto ustanovenia je možné 

uplatniť najneskôr sedem (7) kalendárnych dní pred termínom poskytnutia služieb podľa 

Čl. II bod 3. tejto zmluvy; neskôr doručená výpoveď je neplatná. 

5. Právo zmluvných strán odstúpiť od zmluvy podľa § 344 a nasl. Obchodného zákonníka 

zostáva zachované. Odstúpenie od zmluvy musí byť písomné a je účinné dňom doručenia 

zmluvnej strane.  

6. Zásielka sa na účely tejto zmluvy považuje za doručenú aj vtedy, ak sa ju nepodarí doručiť 

prostredníctvom poštového podniku na adresu dodávateľa uvedenú v záhlaví tejto zmluvy, 

a to dňom vrátenia zásielky zmluvnej strane, a aj vtedy, ak ju adresát odmietne prijať, a to 
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dňom takéhoto odmietnutia. 

7. Zmluvné strany sa dohodli, že na účely odstúpenia od zmluvy sa za podstatné porušenie 

zmluvnej povinnosti považuje každé porušenie povinnosti dodávateľa, ustanovenej  

v Čl. II alebo v Čl. III bode 1 tejto zmluvy, ktoré je spôsobilé spôsobiť objednávateľovi 

škodu. 

 

Čl. VII 

Záverečné ustanovenia 

1. Táto zmluva je uzatvorená dňom jej neskoršieho podpisu druhou zmluvnou stranou. 

Dodávateľ berie na vedomie, že táto zmluva je povinne zverejňovanou zmluvou v zmysle 

ustanovenia § 5a zákona č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám  

a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov, ktorá v zmysle 

ust. § 47a ods. 1 Občianskeho zákonníka nadobúda účinnosť dňom nasledujúcim po dni 

jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv vedenom Úradom vlády Slovenskej 

republiky. 

2. Meniť alebo dopĺňať text tejto zmluvy je možné len formou písomných očíslovaných 

dodatkov, riadne podpísaných osobami oprávnenými konať za zmluvné strany. 

Pre platnosť dodatkov k tejto zmluve sa vyžaduje dohoda oboch zmluvných strán o celom 

obsahu dodatku. 

3. K návrhom dodatkov k tejto zmluve predložených jednou zmluvnou stranou sa druhá 

zmluvná strana zaväzuje vyjadriť písomne v lehote 15 dní odo dňa doručenia návrhu 

dodatku.  

4. Spory vzniknuté v súvislosti s touto zmluvou sa zmluvné strany prednostne pokúsia 

vyriešiť vzájomným rokovaním a dohodou.  

5. Vzťahy neupravené touto zmluvou sa riadia ustanoveniami Obchodného zákonníka 

a iných všeobecne záväzných právnych predpisov. 

6. Práva a povinnosti, ktoré svojím charakterom majú pretrvať aj po zániku zmluvy, budú 

trvať naďalej.  

7. Zmluvné strany si zmluvu pozorne prečítali, jej obsahu porozumeli, vyhlasujú, 

že vyjadruje ich vôľu, ktorá je slobodná, vážna a bez omylu, a na znak súhlasu 

ju vlastnoručne podpisujú. 

8. Táto zmluva je vyhotovená v 2 rovnocenných exemplároch, z ktorých každá zmluvná 

strana dostane 1 exemplár. 

 

V Bratislave dňa .........................  V Bratislave dňa........................... 

 

Za objednávateľa      Za dodávateľa 

 

 

  __________________________    __________________________ 

            Ing. František Daniš Peter Štecko   

 generálny tajomník služobného úradu konateľ 

 

 

Príloha: Cenová ponuka  


